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Spagnol Cucine conta una 
ventennale esperienza sviluppata 
nella progettazione di mobili per 
la cucina. Interpreta la cucina 
come luogo di identità all’interno 
di un ambiente, favorendo la 
possibilità di personalizzare il 
progetto attraverso elementi 
caratterizzanti ed infiniti materiali.
 
L’evoluzione tecnologica vede 
costantemente impegnata 
Spagnol Cucine nella continua 
ricerca e sviluppo dei propri 
impianti produttivi e di prodotti 
sempre più personalizzati e 
rispondenti alle nuove tendenze 
di mercato. Alla clientela viene 
offerto un vasto assortimento di 
cucine sia moderne, sia classiche 
con caratteristiche progettuali di 
assoluta attualità, dove il design, 
la scelta dei materiali, le finiture 
e componibilità degli elementi, 
permettono di soddisfare appieno 
le richieste di ogni cliente.

Spagnol Cucine has twenty 
years of experience in designing 
kitchens considered as 
spaces of strong individual 
personality, and therefore 
focuses particularly on the ability 
of personalising projects by 
choosing characteristic elements 
and endless different materials.
 
The technological evolution 
constantly sees Spagnol Cucine 
engaged in the continuous 
research and development of its 
production plants and its ever more 
customized products in conformity 
with new market trends. Clients 
can choose from a vast assortment 
of modern and classical kitchens 
with modern design features where 
the design, the choice of materials, 
the finishes and modularity of 
the elements can fully satisfy the 
requests of every client.

SpagnolCucine имеет 
двадцатилетний опыт в 
проектировании кухонной 
мебели. Фирма видит кухню 
как место, изображающее 
личность человека, 
и предлагает возможность 
индивидуализации проекта с 
многими характеризующими 
элементами и материалами. 

Постоянное технологическое 
развитие SpagnolCucine 
видно в непрерывных 
исследованиях и развитии 
производственных мощностей 
и более персонализированной 
продукции, которая позволяет 
быстро реагировать на 
новые тенденции рынка. 
Клиентам предлагается 
широкий ассортимент 
кухонь, как современных, 
так и классических, с очень 
актуальными конструктивными 
особенностями, где дизайн, 
выбор материалов, отделки 
и модульность элементов 
позволяют в полной мере 
удовлетворить требования 
каждого клиента.

SPAGNOL CUCINE COMPANY PROFILE

SPAGNOL CUCINE
INTERPRETA LA CUCINA 
COME LUOGO DI IDENTITÀ 
ALL’INTERNO DI UN AMBIENTE, 
FAVORENDO LA POSSIBILITÀ 
DI PERSONALIZZARE IL 
PROGETTO ATTRAVERSO 
ELEMENTI CARATTERIZZANTI 
ED INFINITI MATERIALI
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Siamo arrivati per primi 
nell’attenzione alla qualità 
di vita inserendo dei materiali 
idrorepellenti con la più bassa 
emissione di formaldeide, 
ben cinque volte inferiore agli 
standard solitamente utilizzati 
in commercio.

Attraverso un attento e continuo 
controllo del proprio sistema di
gestione operativo e ambientale,
tutti i processi aziendali sono 
coinvolti nell’ottica di crescita e 
di miglioramento continuo, oltre a 
dare garanzia di durata, resistenza 
e qualità dei materiali impiegati.
Le vernici all’acqua, impiegate 
nella produzione dei mobili laccati 
(con finitura opaca), rispettano 
l’ambiente riducendo di oltre 90% 
l’emissione di sostanze nocive 
rispetto alle tradizionali vernici, 
mantenendo la qualità estetica del 
prodotto, la resistenza e durata 
nel tempo. Le vernici all’acqua 
inoltre sono conformi alla normativa 
EN 71.3,che tutela la salute dei 
più piccoli. Tale norma è relativa 
all’impiego delle vernici su giocattoli 
ovvero ai materiali che potrebbero 
eventualmente venire a contatto 
con la bocca dei bambini.

We were the first to focus on 
quality of life using hydro-
repellent materials with the 
lowest formaldehyde emissions, 
up to five times lower compared 
to market standards. 

Through careful and constant 
control of the management system, 
all the company processes aim 
at increasing and improving 
production and guaranteeing the 
duration, resistance and quality of 
the materials used.
The water-based varnish used by 
Spagnol Group in the production of 
lacquered furniture (matte or glossy 
finish) respects the environment by 
reducing by over 90% the emission 
of noxious substances compared 
to traditional varnishes, while still 
respecting the aesthetic quality of 
the product, the resistance and 
duration in time. The water-based 
varnish conform to the EN 71.3 
norm, which protects children’s 
health.

В первую очередь, мы 
уделили внимание качеству 
жизни, применив водостойкие 
материалы с минимальной 
эмиссией формальдегида 
(в пять раз ниже принятых 
стандартов, используемых в 
торговле).

Благодаря тщательному и 
постоянному мониторингу 
системой экологического 
контроля, все процессы 
производства находятся 
в состоянии постоянного 
роста и непрерывного 
совершенствования, гарантируя 
долговечность, прочность и 
качество используемых материалов.
Краски на водной основе, 
используемые группой Spagnol 
в производстве лакированной 
мебели (с матовой поверхностью), 
являются экологически 
безопасными, в нихснижены 
более чем на 90% эмиссии 
вредных веществ по сравнению 
с традиционными красками, с 
сохранением эстетических
качеств продукции, ее прочности,
износостойкости и долговечности.
Краски на водной основе также
соответствуют нормативу EN 71.3, 
защищающему здоровье детей.
Данный норматив относится к 
применению красок для игрушек 
и для других материалов, с 
которыми потенциально могут 
вступать в контакт дети, беря их 
в рот.

SPAGNOL CUCINE QUALITY AND ENVIROMENT POLICY
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SIAMO ARRIVATI PER PRIMI 
NELL’ATTENZIONE ALLA QUALITÀ
DI VITA INSERENDO DEI MATERIALI 
IDROREPELLENTI CON LA PIU’ 
BASSA EMISSIONE DI FORMALDEIDE, 
BEN CINQUE VOLTE INFERIORE 
AGLI STANDARD SOLITAMENTE 
UTILIZZATI IN COMMERCIO
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Materiali
idrorepellenti

Zero di emissione
di formaldeide

Sistema di gestione 
ambientale  certificato

Sistema di gestione 
qualità certificato

MATERIALI IDROREPELLENTI
ISO

9001: 2004
ISO

9001: 2000
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Spagnol Cucine leader nel 
settore delle cucine Made In 
Italy fa parte di una grande 
famiglia che riunisce numerose 
aziende specializzate nel settore 
dell’arredamento: Spagnol Group. 

Il Gruppo Industriale Spagnol, 
opera nel settore dell’arredamento 
con i propri marchi e con le 
relative unità produttive, spazia 
dalla produzione di arredi per 
camere e soggiorni, cucine, salotti, 
arredobagno, arredo ufficio e 
arredo contract. Offrire soluzioni 
d’arredo che soddisfino le richieste 
del cliente, essere all’avanguardia 
nei processi di lavorazione, nella 
scelta dei materiali, nel design e 
nei servizi alla clientela: questi gli 
obiettivi da sempre seguiti per 
tracciare la propria filosofia.

Specialized company, leader in 
the sector of made in italy 
kitchens, is part of a great family 
which counts on numerous firms 
specialized in furnishing sector: 
Spagnol Group. 

Spagnol Industrial Group works 
in the furnishing sector with its own 
brands and relative production 
sites, ranging in the production of 
furniture for bedrooms and living 
rooms, kitchens, bathrooms, 
offices and fitout offices. 
On the strength of tried and tested 
experience in the production of 
residential furniture, it also started 
to operate in the fit-out office sector 
both in Italy and abroad, 
with notable technical experience 
in the planning, production, 
customization of furniture for 
hotels, homes and communities.

SpagnolCucine является 
лидером в производстве 
кухонь в Италии и работает 
в составе группы, в которую 
входят многочисленные 
предприятия, 
специализированные на 
мебельном производстве - 
Spagnol Group.

Промышленная группа 
Spagnol работает в области 
дизайна интерьера с 
собственными торговыми 
марками и с собственными 
производственными 
подразделениями в сфере 
изготовления мебели для 
спален, кухонь, гостиных, 
ванных комнат, офисной 
мебели, мебели для гостиниц 
и проектных решений. 
Возможность предлагать 
разнообразные варианты, 
позволяющие удовлетворить 
требования клиента, передовые 
производственные процессы, 
ассортимент материалов, дизайн 
и оказание высококачественных 
услуг клиентам, лежат в основе 
философии Spagnol Group.

SPAGNOL GROUP NOT ONLY KITCHEN

SPAGNOL GROUP,
UN GRANDE GRUPPO 
NATO DA UNA 
GRANDE PASSIONE
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IL PROGETTO VIVERE ITALIA 
INTERPRETA CORRETTAMENTE 
IL CONCETTO DI ARREDO 
MODERNO PRESENTANDOSI CON 
UNA TIPOLOGIA DI ELEMENTI, 
ACCESSORI E MATERIALI CHE, 
COMBINATI FORNISCONO 
RELAZIONI “SU MISURA” DI 
ELEVATA PERSONALIZZAZIONE 
ESTETICA.

THE VIVERE ITALIA PROJECT 
INTERPRETS THE CONCEPT 
OF MODERN FURNITURE BY 
USING COMBINED ELEMENTS, 
ACCESSORIES AND MATERIALS 
THAT PROVIDE HIGHLY/
CUSTOMIZING AESTHETIC 
RELATIONS.

ПРОЕКТ VIVEREITALIA 
ЭТО СОВРЕМЕННАЯ 
МЕБЕЛЬ С БОГАТЫМ 
ВЫБОРОМ ЭЛЕМЕНТОВ, 
АКСЕССУАРОВ И 
МАТЕРИАЛОВ, КОТОРЫЕ 
ПОЗВОЛЯЮТ СФОРМИРОВАТЬ 
ЛЮБЫЕ НЕОБХОДИМЫЕ 
КОМБИНАЦИИ ПОД 
ПОЖЕЛАНИЕ КЛИЕНТА.
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Design. Funzione. Qualità.
Questi sono i termini che meglio identficano 
la tipologia degli elementi usati per 
accessoriare le basi, i pensili e le colonne 
delle nostre Cucine. 

Design. Function. Quality.
These are the terms that best identify 
the type of elements used to accessorize 
the bases, wall units and tall units of our 
kitchens.

Дизайн. Функциональность. Качество. 
Это слова, которые хорошо описывают 
типологию элементов, используемых для 
того, чтобы дополнить базовые модули, 
навесные шкафы, колонны наших кухонь.

VIVERE ITALIA UN MODO SI ESSERE
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In cucina spazi e funzioni possono essere 
moltiplicati da un’incredibile varietà di 
accessori che forniscono ogni genere di 
prestazione. 

Ogni spazio, in base alla sua grandezza, alla 
sua posizione in cucina ed alla sua funzione 
all’interno di un’area operativa, è un ideale 
contenitore di accessori.

In any kitchen, space and functionality 
can be increased by and incredible variety 
of accessories that can enhance the 
properties of the kitchen.

Every space, based on its size and position 
in the kitchen and on its function, is an ideal 
container for accessories.

На кухне можно расширить место 
для хранения и повысить её 
функциональность.

С помощью многочисленных раз но образ 
ных аксессуаров, которые делают
пользование кухней более приятным и
легким.

VIVERE ITALIA L’ATTENZIONE IN OGNI SUO COMPONENTE

VIVERE ITALIA COLLECTION 14 | 15



GOLA CAVA
La gola cava fornisce a Vivere Italia la possibilità 
di apertura dell’anta in corrispondenza con la 
sua presa. 
Il profilo di forma cava è disponibile in 
alluminio brillante. Non necessita dell’aggiunta 
di maniglia.

C-SHAPED GROOVE 
The profile of the c-shaped groove gives 
Vivere Italia the possibility of opening the door 
in correspondence to its grip. 
The c-shaped profile is available in polished 
aluminium. There is no need to add a handle.

ИЗОГНУТАЯ GOLA
Изогнутая Gola позволяет Vivere Italia 
предлагать также фасады без ручки. 
Профиль в отделке «полированный 
алюминий».

Battuta fianco terminale anta base /
Single horizontal c-shaped groove leaned 
against end side panel / Горизонтальная 
одиночная изогнутая Gola до боковины.

Passante fianco terminale anta base / 
Single horizontal c-shaped groove placed on 
end side panel / Горизонтальная одиночная 
изогнутая Gola на боковине.

Battuta fianco terminale cestoni base /
Double horizontal c-shaped groove leaned 
against end side panel / Горизонтальная 
двойная изогнутая Gola до боковины. 

Passante fianco terminale cestoni base /
Double horizontal c-shaped groove placed on 
end side panel / Горизонтальная двойная 
изогнутая Gola на боковине.

Battuta fianco terminale anta base /
Single horizontal flat groove leaned against 
end side panel / Горизонтальная одиночная 
плоская Gola до боковины.

Passante fianco terminale anta base /
Single horizontal flat groove placed on end 
side panel / Горизонтальная одиночная 
плоская Gola на боковине.

Battuta fianco terminale cestoni base /
Double horizontal flat groove leaned against 
end side panel / Горизонтальная двойная 
плоская Gola до боковины.

Passante fianco terminale cestoni base / 
Double horizontal flat groove placed on 
end side panel / Горизонтальная двойная 
плоская Gola на боковине.

GOLA FLAT
La gola flat, gola piatta, si applica facilmente 
su basi e su colonne con particolari agganci 
clip-on di serie. 
Le diverse possibilità di finitura e colore della 
gola-flat rafforzano i contenuti della cucina 
caratterizzando la sua massima espressione. 
Nuovissima la finitura titanio. 

FLAT GROOVE 
The flat groove is easily installed on bases 
and tall units with special standard clip-on 
hooks.
The different possibilities of the flat groove 
finishes and colours strengthen the contents 
of the kitchen by representing its maximum 
expression. The titanium finish is totally new.

ПЛОСКАЯ GOLA
Плоская Gola легко устанавливается 
на базовых модуляхи колоннах с помощью 
стандартных крепежей clip-on. 
Различные отделки и цвета Gola 
дополняют элементы кухни. 
Новинка – отделка «Титан».

VIVERE ITALIA GOLA

16 | 17VIVERE ITALIA COLLECTION



MANIGLIA GIADA
La maniglia è in zama con la cromatura 
brillante, è di ottima presa e viene posizionata 
sul bordo delle ante: in orizzontale per gli 
elementi base, in verticale per le colonne.

HANDLE GIADA
The handle is in zamak with a polished 
chrome-plated finish and has an excellent 
grip. It is positioned on the edge of the 
door, horizontally on the base elements and 
vertically on the tall units.

РУЧКА GIADA
Изготовл енная из сплава Zamak ручка с 
отделкой«Хром глянцевый», отличается 
удобым захватом. Она устанавливается 
по краю дверок: горизонтально в базовых 
модулях, вертикально - в навесных.

MANIGLIA ASTRO 
Nuova, nuovissima. Nella sua ottima resa, 
nella sua finitura titanio, nella sua facilità di 
collocarsi sia in orizzontale, per le basi, che in 
verticale, per le colonne, astro è l’evoluzione 
di Vivere Italia. In abbinata con la gola Flat 
finitura titanio.

HANDLE ASTRO 
New, very new. Astro, the evolution of 
vivere italia, is a handle with an excellent 
grip, a titanium finish and it is easy to install, 
horizontally on bases and vertically on tall 
units. It is combined with the Flat groove in 
titanium finish.

РУЧКА ASTRO
Новинка, эволюция VivereItalia. Удобный 
захват, отделка «Титан». Данная ручка 
легко устанавливается и горизонтально 
в базовых модулях, и вертикально в 
колоннах. Сочетается с плоской Gola в 
отделке «Титан».

VIVERE ITALIA MANIGLIA

Sezione / Section / Секция 

Sezione / Section / Секция 
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In cucina è necessario conoscere, valutare 
e saper sfruttare gli spazi a disposizione.

L’utilizzo dei cassetti interni su basi e colonne 
permette di sfruttare al meglio le 
potenzialità di contenimento ed organizzazione.  
L’alta efficienza meccanica, unita a finiture 
di tendenza, lo rendono un accessorio  
assolutamente unico ed irrinunciabile per 
una cucina.

In a kitchen, it’s necessary to know, 
evaluate and utilize the available space. 

The use of internal drawers on bases and 
tall units allows you to take advantage in the 
best way possible of the containment and 
organizational capacity. 
The highly mechanical efficiency together 
with the trendy finishes make it an absolutely 
unique kitchen accessory that you can’t do 
without.

На кухне необходимо эффективно 
использовать доступное место.

Применение выдвижных ящиков в
напольных базовых модулях и колоннах
позволяет задействовать весь потенциал
кухни. Современные эффективные 
механизмы, в сочетании с модными 
отделками и удобными аксессуарами, 
делают кухню красивым, практичным и 
удобным местом в вашей жизни.

VIVERE ITALIA CASSETTI
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ZOCCOLO H. 6 cm
Altra caratteristica di questo meraviglioso 
programma è la sintonia che parte dallo 
zoccolo H. 6 cm per arrivare all’altezza della 
base. Qui l’angolo snodabile.

PLINTH H. 6 cm
Another important feature of this incredible 
programme is its harmony, starting from the 
6-cm high plinth to the top of the base unit. 
Here, an adjustable angle is represented.

ЦОКОЛЬ H. 6 СМ
Другая характеристика данной чудесной 
программы VivereItalia - гармония базовых 
модулей от цоколя (высота 6 см) до 
столешницы. На фото универсальный 
шарнирный угол.
.

PUNTI DI VISTA
Se osserviamo da altre angolazioni 
percepiamo nel nuovo progetto Vivere Italia 
in versione “stratificato” un messaggio forte: 
identità ovunque patentata.

POINTS OF VIEW
The new project Vivere Italia (“stratified” 
version) conveys a strong message when 
looked from a different angle: its identity is 
always renowned.

ТОЧКИ ЗРЕНИЯ
Новый проект VivereItalia в его “слоистой” 
версии передает основное сообщение - 
характерную индивидуальность проекта.

ZOCCOLO Zoccolo base con altezza di cm. 6. Realizzato con trafila in alluminio brillante, qui verniciato bianco.  / 6cm high base plinth is made of polished aluminium. Here, it is painted in white. / 
Цоколь 6см из полированного алюминия. На фото окрашен в белый цвет.
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IMOVE

Assieme a Kessebohmer è stato intrapreso 
un percorso, mirato a soddisfare le sempre 
più esigenti richieste di un mercato che 
fa di design, funzione e qualità, dei punti 
fermi ed irrinunciabili.

Le soluzioni adottate combinano un 
elevatissimo sfruttamento dello spazio, con 
il massimo ordine e la massima efficienza 
meccanica.

We started a journey with Kessebohmer to 
satisfy the ever-more demanding needs of 
the market that make design, function and 
quality strong points that are a must.

The solutions adopted combine a great 
utilization of space with maximum order and 
mechanical efficiency.

Spagnol Cucine вместе с Kessebohmer 
начали сотрудничество, целью 
которого является удовлетворение 
взыскательных требований 
рынка. Ключевыми показателями 
данного рынка являются дизайн, 
функциональность и качество. 

Представленные решения являются 
прекрасным примером сочетания порядка 
и эффективности.

L’iMove fissa nuovi standard nell’armadio pensile. In un elegante movimento abbina il bello al pratico. / iMove sets new standards for wall units. The product combines the beautiful and the 
practical with one effortless movement. / iMove устанавливает новые стандарты для навесных шкафов. Данный продукт сочетает в себе эстетику и практичность.

VIVERE ITALIA VANI ATTREZZATI
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Spagnol Cucine s’impegna da sempre 
ad offrire soluzioni e strumenti per 
raggiungere i migliori risultati di qualità ed 
esteticità in cucina.

Scelta dei materiali rigorosamente di alta 
qualità, rifinitura artigianale e presentazione 
finale conferiscono un elevato valore aggiunto 
a tutta la cucina. 

Spagnol Cucine is always committed to 
offering solutions and tools to reach the 
best qualitative and aesthetic results in 
the kitchen.

The selection of materials, strictly high quality, 
the craftsman-like finishes and the final 
presentation contribute to the added value of 
the whole kitchen.

Spagnol Cucine постоянно прилагает 
усилия по разработке решений и 
инструментов, повышающих качество 
и эстетику кухни. 

Выбор материалов в строгом 
соответствии с высокими стандартами 
качества, отделки ручной работы и 
превосходный общий стиль, всё это 
увеличивает ценность вашей кухни.

VIVERE ITALIA L’ATTUALITÀ CHE NON PASSA MAI DI MODA



Soggiorni abbinati
Semplice, pratico ed intuitivo è il sistema di 
proporre una zona living con il programma 
Vivere Italia: qui proposto in “abbinata” alla 
cucina, staccandosi da quello che è la zona 
dedicata alla cottura.

Combined living rooms
The proposal for living room of Vivere Italia 
program is simple, practical and intuitive. In 
the picture the living room is combined to the 
kitchen finishes, even though they are two 
different rooms.

В сочетании с кухней
Решения для гостиных Vivere Italia просты, 
практичны и желанны. На фото отдельная 
гостиная в сочетании с кухонными 
отделками.

VIVERE ITALIA SOGGIORNI

Soggiorni Integrati
Possibile, laddove vi è lo spazio, integrare 
la parte giorno con elementi dedicati, alla 
composizione dedicata alla cucina stessa. 
Il soggiorno integrato è così disponibile in 
tutte le varianti finiture di Vivere Italia.

Integrated living rooms
It is feasible to complete the living room - 
when possible - with suitable elements taken 
from the kitchen configuration.
The combined living room is available in all the 
different Vivere Italia finishes.

Гостиная, дополняющая кухню 
Вполне возможно, при желании, 
дополнить дневную зону 
соответствующими элеменами из 
кухонного гарнитура. 
Для данной гостиной доступны все 
отделки, предлагаемые в Vivere Italia.

Componenti e modularità a pagina 152. / Elements and modularity at page 152. / Элементы и модули на странице 152.
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#INSPIRE 
YOUR 
SOLUTION

LA FORMA DI ISPIRAZIONE 
SOLITAMENTE ARRIVA DA 
ESIGENZE PERSONALI, 
CHE DERIVANO DALLA 
PRATICITA’. LE PIU’ SEMPLICI 
RISULTANO ESSERE SEMPRE 
LE MIGLIORI.

THE INSPIRATION USUALLY 
COMES FROM PERSONAL 
NEEDS THAT ARE ORIGINATED 
BY THE CONVENIENCE. 
THE MORE SIMPLE, 
THE BETTER THEY ARE.

ВДОХНОВЕНИЕ ОБЫЧНО
ПРИХОДИТ КАК
РЕШЕНИЕ НАСУЩНЫХ
ПРАКТИЧНЫХ ЗАДАЧ.
САМЫЕ ПРОСТЫЕ ИДЕИ
ВСЕГДА ЛУЧШИЕ.
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PROGETTO 01  HPL LAMIERA, LACCATO ACCIAIO OSSIDATO, BRICOLE Technical details at page 144
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L’URBAN ELEGANTE
LA RICERCA DELL’ESSENZA DELLA 
MATERIA, DELLA SUE COMPONENTI CHE NE 
COSTITUISCONO IL COLORE E LA TONALITÀ. 
QUESTO CONDUCE ALL’IDEA DELL’URBAN 
ELEGANTE: TUBI IDRAULICI E TAVOLACCE IN 
LEGNO TESTURIZZATO.

ELEGANT URBAN
SEARCHING FOR MATERIAL ESSENCE AND 
ITS ELEMENTS, WHICH GIVE IT COLOR 
AND SHADE, BRINGS TO THE CONCEPT 
OF ELEGANT URBAN: WATER PIPES AND 
“BRICOLA” WOODEN SHELVES.

ЭЛЕГАНТНЫЙ URBAN
В ПОИСКЕ ХАРАКТЕРНЫХ МАТЕРИАЛОВ 
И ЭЛЕМЕНТОВ, ОПРЕДЕЛЕННОГО 
ЦВЕТА И ОТТЕНКА, МЫ ДОБАВИЛИ В 
КОЛЛЕКЦИЮ МАТЕРИАЛОВ “ЭЛЕГАНТНЫЙ 
URBAN”: ВОДОПРОВОДНЫЕ ТРУБЫ И 
ДЕРЕВЯННЫЕ ПОЛКИ С ЭФФЕКТОМ 
«BRICOLA».
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PROGETTO 02  HPL CALACATTA, LACCATO OPACO ANTRACITE Technical details at page 144
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ELEMENTO TUBOLARE
LE FINITURE DEGLI ELEMENTI TUBOLARI 
SONO SEMPRE REALIZZATE CON UN EFFETTO 
GREZZO AL TATTO.

TUBULAR COMPOSITION
THE TUBULAR COMPOSITION FINISHES 
ALWAYS FEEL ROUGH AND UNREFINED.

ТРУБЧАТЫЙ ЭЛЕМЕНТ
ОТДЕЛКИ ТРУБЧАТЫХ ЭЛЕМЕНТОВ 
ИМЕЮТ ЭФФЕКТ НЕОБРАБОТАННОЙ 
ПОВЕРХНОСТИ.
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LIVING ESTREMO
UNA CONTINUITÀ VOLUTA E RICERCATA 
AL FINE DI AVERE LO STESSO SAPORE 
DELLA ZONA CUCINA, QUASI A RENDERE IL 
SOGGIORNO UN ACCESSORIO ESTREMO 
DELLA CUCINA.

OUTSTANDING LIVING ROOM
A SOUGHT-AFTER AND REFINED EXTENSION 
OF THE KITCHEN MAKES THE LIVING ROOM 
AN OUTSTANDING ACCESSORY FOR THE 
KITCHEN.

ПРЕВОСХОДНАЯ ГОСТИНАЯ
ЭТО ИЗЫСКАННОЕ ПРОДОЛЖЕНИЕ 
КУХНИ СТАНОВИТСЯ ПРЕВОСХОДНЫМ ЕЁ 
УКРАШЕНИЕМ.
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PROGETTO 03  HPL GRAFITE BROWN Technical details at page 145
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CARATTERE E FORZA
L’ABBINAMENTO DELLE FINITURE  E DELLA 
MATERIA MAI CASUALE, RENDE VIVERE ITALIA 
UN PROGRAMMA UNICO DALLA PROPRIA 
IDENTITÀ FORTE.

PERSONALITY AND STRENGTH
THE MATCH BETWEEN FINISHES AND 
MATERIALS, WHICH IS NEVER CREATED BY 
CHANCE, MAKES VIVERE ITALIA A UNIQUE 
PROGRAMME, CHARACTERIZED BY A 
STRONG IDENTITY.

ХАРАКТЕРИ СИЛА
ТЩАТЕЛЬНЫЙ ОТ БОРРАЗЛИЧНЫХ 
ОТДЕЛОК И МАТЕРИАЛОВ ДЕЛАЕТ 
ПРОГРАММУ VIVERE ITALIA УНИКАЛЬНОЙ 
И ПОДЧЕРКИВАЕТ ЕЁ ХАРАКТЕРНУЮ 
ИНДИВИДУАЛЬНОСТЬ.
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IL SOGGIORNO COMPATTO
UNA SINGOLARE DISPOSIZIONE DI ELEMENTI 
E UN ABBINAMENTO DI MATERIALI NOBILI 
SVILUPPANO QUESTA IDEA DI ZONA GIORNO 
COMPATTA.

COMPACT LIVING ROOM
A UNIQUE CONFIGURATION OF THE 
ELEMENTS AND THE MATCH WITH EXQUISITE 
MATERIALS CREATE THIS IDEA OF COMPACT 
LIVING ROOM.

КОМПАКТНАЯ ГОСТИНАЯ.
УНИКАЛЬНЫЙ НАБОР ЭЛЕМЕНТОВ 
В СОЧЕТАНИИ С ИЗЫСКАННЫМИ 
МАТЕРИАЛАМИ ВОПЛОЩАЮТ ИДЕЮ 
КОМПАКТНОЙ ГОСТИНОЙ.
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PROGETTO 04  LACCATO ACCIAIO TITANIO, VETRO SERIGRAFATO Technical details at page 145

54 | 55VIVERE ITALIA COLLECTION



IL LACCATO METALLIZZATO VINTAGE
APPARENZA METALLICA E CALORE DEL 
LEGNO AL TATTO: QUESTO È IL RISULTATO 
DEI METALLICI CON EFFETTO VINTAGE GRAZIE 
ALLA “SPAIETTATURA” REALIZZATA.

THE VINTAGE METALLIC LACQUERED 
THE SCRAPING PROCESS CREATES THE 
DESIRED VINTAGE EFFECT WITH METALLIC 
LOOK AND WOODEN WARMTH.

ЛАК С ЭФФЕКТОМ VINTAGE
МЕТАЛЛИЗИРОВАННОЕ ПОКРЫТИЕ 
И ТЕПЛОТА ДЕРЕВА ДОПОЛНЯЕТСЯ 
БРАШИРОВАНИЕМ, СОЗДАЮЩИМ ЭФФЕКТ 
СОСТАРЕННОГО МЕТАЛЛА.
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ALTA MAESTRANZA
LA FINITURA DEL LACCATO METALIZZATO 
CON QUESTO EFFETTO “SPAIETTATO” SI 
REALIZZA CON L’APPLICAZIONE DI QUATTRO 
CICLI DI PRODUZIONE.

GREAT CRAFTSMANSHIP
THE FINISH OF SCRAPED METALLIC 
LACQUERED IS GIVEN BY FOUR DIFFERENT 
MANUFACTURING PROCESSES.

ВЫСОКОЕ КАЧЕСТВО ИСПОЛНЕНИЯ.
ОТДЕЛКА ЛАКОМ С ЭФФЕКТОМ 
СОСТАРЕННОГО МЕТАЛЛА 
СОЗДАЕТСЯ ЧЕТЫРЬМЯ РАЗЛИЧНЫМИ 
ПРОИЗВОДСТВЕННЫМИ ЦИКЛАМИ.
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PROGETTO 05  LACCATO OPACO LUCE, DECORATIVO NOCE COTTO Technical details at page 146
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ELEMENTO DI SEPARAZIONE
METALLO E VETRO SI INCONTRANO IN 
QUELLA CHE È LA ZONA DI SEPARAZIONE 
TRA ISOLA E LIVING.  IL TUBOLARE “IDRAULICO” 
È DISPONIBILE NELLE TONALITÀ OSSIDO, 
RAME E TITANIO. 

SEPARATION ELEMENT
METAL AND GLASS MATCH IN THE SPACE 
THAT DIVIDES KITCHEN ISLAND AND LIVING 
ROOM. WATER PIPES ARE AVAILABLE IN 
THREE DIFFERENT FINISHES: OSSIDO, RAME 
AND TITANIO.

ЭЛЕМЕНТ РАЗГРАНИЧЕНИЯ 
МЕТАЛЛ И СТЕКЛО ВСТРЕЧАЮТСЯ 
В МЕСТЕ, КОТОРОЕ ВИЗУАЛЬНО 
РАЗДЕЛЯЕТ ОСТРОВ И ДНЕВНУЮ ЗОНУ. 
ДЕКОРАТИВНЫЕ МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ 
ТРУБЫ ВЫПУСКАЮТСЯ В ТРЕХ РАЗНЫХ 
ПОКРЫТИЯХ:«OSSIDO», «RAME» И «TITANIO».
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PROGETTO 06  LACCATO BIANCO LUCIDO, BRICOLE Technical details at page 146
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MATERICO
LA BRICOLA VUOLE DARE QUESTA FORMA DI 
COMUNICAZIONE NEL SUO ASPETTO GREZZO 
E POROSO AL TATTO.

NATURAL AND UNREFINED
THE “BRICOLA” EFFECT CONVEYS THE 
SENSATION OF AN UNREFINED AND NON-
POROUS ASPECT.

ПРИРОДНЫЙ ЭФФЕКТ 
ЭФФЕКТ “BRICOLA” ПЕРЕДАЕТ ОЩУЩЕНИЕ 
НЕОБРАБОТАННОЙ И ПОРИСТОЙ 
ПОВЕРХНОСТИ.
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PROGETTO 07  MATERICO CORTINA WINTER Technical details at page 147
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EFFETTO LEGNO
ANCHE SE UN LEGNO DALLE TINTE 
NORDICHE, QUESTO EFFETTO LEGNO OFFRE 
CON LE PROPRIE VENATURE SPEZZATE UN 
DESIGN SOBRIO E LEGGERO.

WOODEN EFFECT
DESPITE WOOD TINTED IN NORDIC 
SHADES, THIS WOODEN EFFECT WITH ITS 
DISCONTINUED GRAINS OFFERS A SIMPLE 
AND PLAIN DESIGN.

ЭФФЕКТ ДЕРЕВА
НЕСМОТРЯ НА СЕВЕРНЫЕ ОТТЕНКИ
ДЕРЕВА, ДАННЫЙ ЭФФЕКТ СО СВОИМИ
ТЕКСТУРАМИ ПРЕДЛАГАЕТ 
СДЕРЖАННОСТЬ И ЛЕГКОСТЬ, 
СТРОГОСТЬ ПРОСТОТА.
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DISEGNA, COLORA, ELABORA..
È IL SISTEMA MIGLIORE PER RICORDARE E 
FAR RICORDARE QUALSIASI COSA. 
LAVAGNA PRONTA ALL’USO.

DRAW, PAINT, REALIZE..
IT IS THE BEST WAY TO REMEMBER AND 
REMIND SOMEONE OF SOMETHING. 
BLACKBOARD IS READY TO USE.

ПИШИ, РИСУЙ, РЕАЛИЗУЙ
ЛУЧШИЙ СПОСОБ НАПОМНИТЬ О 
ЧЕМ УГОДНО. ДОСКА ГОТОВА К 
ИСПОЛЬЗОВАНИЮ.



PROGETTO 08  LACCATO BIANCO OPACO, BRICOLE, VETRO SERIGRAFATO Technical details at page 147
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SUPERFICI CHE SI INCONTRANO
E’ IL RISULTATO DI MATERIALI DIVERSI 
CHE MESSI ASSIEME FORNISCONO UNA 
PRESTAZIONE VISIVA DI ALTO LIVELLO.

SURFACES MEETING
IT IS THE RESULT OF DIFFERENT MATERIALS 
THAT PROVIDE A HIGH-LEVEL VISUAL 
PERFORMANCE.

СОЧЕТАНИЕ ПОВЕРХНОСТЕЙ
КОГДА РАЗЛИЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ,
ВСТРЕЧАЯСЬ, СОЗДАЮТ
ВЫСОКОЛАССНЫЙ ВИЗУАЛЬНЫЙ
ЭФФЕКТ.
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PROGETTO 09  LACCATO OPACO BIANCO, LACCATO ACCIAIO RAME, VETRO SERIGRAFATO Technical details at page 148
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UN VETRO CHE SI DISTINGUE
CON UN LIEVE RICHIAMO AGLI ANNI 
SETTANTA QUESTO VETRO PRESENTA 
UNA PARTICOLARE ARMATURA STAMPATA 
NELL’INTERNO DI COLORE NERO.

DISTINCTIVE GLASS
THIS GLASS, WHICH ROUGHLY REMINDS 
THE 1970S, HAS A CHARACTERISTIC BLACK 
PATTERN INSIDE.

ОСОБЕННОЕ СТЕКЛО
ХАРАКТЕРНАЯ СЕТЧАТАЯ ПЕЧАТЬ ЧЕРНОГО 
ЦВЕТА НА СТЕКЛЕ СЛЕГКА НАПОМИНАЕТ 
СТИЛЬ 70-Х.
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PROGETTO 10  LACCATO BIANCO LUCIDO, ROVERE NODATO TINTO GESSATO ANTRACITE Technical details at page 148

94 | 95VIVERE ITALIA COLLECTION



96 | 97VIVERE ITALIA COLLECTION



UN COSTANTE E INTENSO IMPEGNO DI 
RICERCA E SVILUPPO HA CONCEPITO 
SOLUZIONI TECNICHE ED ESTETICHE DI 
GRANDE TRASFORMAZIONE:

TRE CERNIERE E DUE RIPIANI PER 
GLI ELEMENTI BASE, ZOCCOLO 6 CM., 
FIANCHI A TERRA IN MEDIO SPESSORE.

A CONSTANT AND INTENSE COMMITMENT 
TO RESEARCH AND DEVELOPMENT MEANS 
TECHNICAL AND AESTHETIC SOLUTIONS OF 
GREAT TRANSFORMATION: 

THREE HINGES AND TWO SHELVES FOR 
THE BASE ELEMENTS, 6 CM PLINTH, 
MEDIUM-SIZED FLOOR-MOUNTED SIDE.

ПОСТОЯННЫЕ ИССЛЕДОВАНИИ И 
НЕПРЕРЫВНОЕ РАЗВИТИЕ ПРИВЕЛИ К 
ИННОВАЦИОННЫМ ТЕХНИЧЕСКИМ И 
ЭСТЕТИЧЕСКИМ РЕШЕНИЯМ: 

ТРИ ПЕТЛИ И ДВЕ ПОЛКИ В БАЗОВЫХ 
МОДУЛЯХ, ЦОКОЛЬ 6 СМ, БОКОВИНЫ 
«В ПОЛ».
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L’INNOVAZIONE È RAPPRESENTATA DALLE 
DIMENSIONI DEGLI  ELEMENTI:

LE ALTEZZE MAGGIORATE CONSENTONO DI 
SVILUPPARE SPAZI DI STIPAGGIO FINO AL 20% 
IN PIÙ DELLA TRADIZIONALE MODULISTICA 
COSTRUTTIVA.

INNOVATION IS IN THE SIZE OF THE 
ELEMENTS:

THE GREATER HEIGHTS MEANS THAT 
STORAGE SPACE CAN BE INCREASED BY 
20% COMPARED TO TRADITIONAL MODULAR 
COMBINATIONS.

ИННОВАЦИЕЙ ЯВЛЯЮТСЯ РАЗМЕРЫ 
ЭЛЕМЕНТОВ:

УВЕЛИЧЕННАЯ ВЫСОТА БАЗОВОГО 
МОДУЛЯ ПОВЫШАЕТ НА 20%  ПОЛЕЗНЫЙ 
ОБЪЕМ ЭЛЕМЕНТА, ПО СРАВНЕНИЮ С 
ТРАДИЦИОННОЙ МЕБЕЛЬЮ.
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PROGETTO 11  MATERICO SINCROPORO ROVERE NODATO, LACCATO LUCIDO LUCE Technical details at page 149
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L’ELEMENTO CAPPA PENSILE SVOLGE 
UN RUOLO POLIFUNZIONALE, QUI CON IL 
FRONTALINO IN VETRO.

LA MANIGLIA ASTRO È ABBINATA ALLA 
GOLA FLAT FINITURA TITANIO.

THE HOOD WALL UNIT PLAYS MULTIPLE 
ROLES, HERE IT’S WITH A GLASS FRONT.

THE ASTRO HANDLE IS COMBINED WITH 
THE FLAT GROOVE IN TITANIUM FINISH.

НАВЕСНОЙ ШКАФ ДЛЯ ВЫТЯЖКИ 
ИГРАЕТ МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНУЮ РОЛЬ; 
ЗДЕСЬ С ЛИЦЕВОЙ ПАНЕЛЬЮ ИЗ СТЕКЛА.

РУЧКА ASTRO В СОЧЕТАНИИ С ПЛОСКОЙ 
GOLA В ОТДЕЛКЕ «ТИТАН».
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PROGETTO 12  MATERICO SINCROPORO BIANCO NODATO, POLIMERICO GRIGIO PIETRA Technical details at page 149
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PROGETTO 13  ROVERE NODATO TINTO NATURALE, LACCATO OPACO BIANCO, LACCATO OPACO LUCE Technical details at page 150
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GIOCHI DI GEOMETRIE DETTATI DAL 
VOLUME E DALLE LINEE ASIMMETRICHE:

LA SEMPLICITÀ CHE SI ALLINEA ALLA 
FUNZIONALITÀ È LA MIGLIORE SOLUZIONE
IN UNA COMPOSIZIONE DI CUCINA.

LA MAGGIORE PROFONDITÀ DEL PIANO È 
POSSIBILE GRAZIE ALL’AVANZAMENTO 
DELLE BASI. 

PLAYS ON SHAPES DICTATED BY THE 
VOLUMES AND THE ASYMMETRICAL LINES:

THE SIMPLICITY THAT ALIGNS WITH 
FUNCTIONALITY IS THE BEST OPTION 
POSSIBLE IN ANY KITCHEN COMPOSITION.

HAVING A DEEPER TOP IS EASY THANKS TO 
DEEPER BASE UNITS.

ИГРА С ФОРМАМИ ОБЪЕМОМ И 
АСИММЕТРИЕЙ:

ПРОСТОТА В СОЧЕТАНИИ С 
ФУНКЦИОНАЛЬНОСТЬЮ ЯВЛЯЮТСЯ 
ЛУЧШИМ РЕШЕНИЕМ В ГАРНИТУРЕ КУХНИ.

УВЕЛИЧИВАЯ РАССТОЯНИЕ МЕЖДУ 
БАЗОВЫМИ МОДУЛЯМИ И СТЕНОЙ МОЖНО 
УВЕЛИЧИТЬ ГЛУБИНУ СТОЛЕШНИЦЫ.

VIVERE ITALIA COLLECTION 118 | 119



PROGETTO 14  MATERICO SINCROPORO BIANCO NODATO, LACCATO BIANCO OPACO Technical details at page 150
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ISOLA
L’ISOLA HA 62,5 CM DI PROFONDITÀ È QUI 
PROPOSTA CON ELETTRODOMESTICI 
FILO-TOP E PIANO DA SPESSORE 2CM.

THE ISLAND
THE ISLAND IS 62.5 CM DEEP, HERE SHOWN 
WITH APPLIANCES FLUSH WITH THE TOP AND 
2 CM THICK COUNTER.

ОСТРОВ
ГЛУБИНА ПРЕДЛАГАЕМОГО С БЫТОВОЙ 
ТЕХНИКОЙ ОСТРОВА - 62,5 СМ. ТОЛЩИНА 
СТОЛЕШНИЦЫ - 2 СМ.
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SCAFFALATURE _
SCAFFALI IN TUBOLARE DI ACCIAIO ANTICHIZATO 
TINTA RUGGINE, BASI IN LAMIER TINTA PIOMBO.

SCAFFALATURE _
SCAFFALI IN TUBOLARE DI ACCIAIO ANTICHIZATO 
TINTA RUGGINE, BASI IN LAMIER TINTA PIOMBO.

SCAFFALATURE _
SCAFFALI IN TUBOLARE DI ACCIAIO ANTICHIZATO 
TINTA RUGGINE, BASI IN LAMIER TINTA PIOMBO.

SCAFFALATURE _
SCAFFALI IN TUBOLARE DI ACCIAIO ANTICHIZATO 
TINTA RUGGINE, BASI IN LAMIER TINTA PIOMBO.

SCAFFALATURE _
SCAFFALI IN TUBOLARE DI ACCIAIO ANTICHIZATO 
TINTA RUGGINE, BASI IN LAMIER TINTA PIOMBO.

SCAFFALATURE _
SCAFFALI IN TUBOLARE DI ACCIAIO ANTICHIZATO 
TINTA RUGGINE, BASI IN LAMIER TINTA PIOMBO.

LAMINATO SINCROPORO: 
LA NUOVA TECNOLOGIA CHE RENDE LA 
SUPERFICIE DELL’ANTA MATERICA ED 
IRREGOLARE PARI A QUELLA DEL LEGNO 
GREZZO CON LE SUE CARATTERISTICHE DEI 
NODI SEGUENDONE LA VENATURA.

LAMINATED “SINCROPORO”:
THE NEW TECHNOLOGY THAT MAKES THE 
SURFACE OF THE DOOR TEXTURED AND 
IRREGULAR LIKE RAW WOOD WITH ITS 
CHARACTERISTIC KNOTS ALONG THE GRAIN.

ЛАМИНАТ “SINCROPORO”
ЭТО ТЕХНОЛОГИЯ, ПРИ КОТОРОЙ 
ПОВЕРХНОСТЬ ФАСАДА ПОКРЫВАЕТСЯ 
ТИСНЕНИЕМ, ИМИТИРУЮЩИМ 
НЕОБРАБОТАННОЕ ДЕРЕВО С ЕГО 
ТИПИЧНЫМИ СУЧКАМИ И ПОРАМИ. 
ТИСНЕНИЕ В ТОЧНОСТИ СООТВЕТСТВУЕТ 
ИЗОБРАЖЕННОЙ НА ПАНЕЛИ ТЕКСТУРЕ 
ДЕРЕВА.
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IL GRADEVOLE GIOCO VOLUMETRICO 
E L’ABBINAMENTO CROMATICO DELLE 
FINITURE TRA IL BLOCCO ISOLA OPERATIVO 
E IL BANCONE MATERICO IN LAMINATO.

THE PLEASANT PLAY ON SIZE AND THE 
COLOUR COMBINATION OF THE FINISHES 
BETWEEN THE WORKING ISLAND AND THE 
LAMINATED TEXTURED COUNTER TOP.

ПРИЯТНАЯ ИГРА ОБЪЁМА И СОЧЕТАНИЕ 
ЦВЕТОВ ОТДЕЛОК МЕЖДУ ОСТРОВОМ И 
ЛАМИНИРОВАННОЙ БАРНОЙ СТОЙКОЙ.
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PROGETTO 15  POLIMERICO BIANCO LUCIDO Technical details at page 151
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BANCONE
L’ALTEZZA DEL BANCONE È PARI A 98,4 CM, 
IDEALE PER LA POSIZIONE DI SEDUTA CON 
SGABELLO.
FINITURA IN LAMINATO COLOR ROSSO 
MATTONE SPESSORE 6 CM. 

COUNTER TOP
THE HEIGHT OF THE COUNTER TOP IS 98.4 CM, 
IDEAL FOR SITTING UNDER IT ON A STOOL.
FINISH: RED BRICK LAMINATED, THICKNESS 
6 CM.

СТОЛ
ВЫСОТА СТОЛА - 98,4 СМ, ИДЕАЛЬНО 
ЧТОБЫ СИДЕТЬ НА БАРНОМ СТУЛЕ.
ЛАМИНИРОВАННАЯ ОТДЕЛКА, ЦВЕТ 
КИРПИЧНО-КРАСНЫЙ, ТОЛЩИНА 6 СМ.
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PROGETTO 16  LACCATO BIANCO LUCIDO, MATERICO SINCROPORO CORTINA SPRING  Technical details at page 151
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PIÙ SPAZIO
LO SPAZIO È L’ELEMENTO CHIAVE DI VIVERE 
ITALIA, CON UN 20% DI CONTENIMENTO IN 
PIÙ RISPETTO AD UNA CUCINA NORMALE. 
AVERE IL PIANO DI UNA PROFONDITÀ 
MAGGIORE È SEMPLICE GRAZIE AD UN 
AVANZAMENTO DELLE BASI.

MORE SPACE
SPACE IS THE KEY ELEMENT OF VIVERE 
ITALIA, WITH 20% MORE STORAGE SPACE 
COMPARED TO A NORMAL KITCHEN. 
HAVING A DEEPER TOP IS EASY THANKS TO 
DEEPER BASE UNITS.

БОЛЬШЕ МЕСТО
КЛЮЧЕВЫМ ЭЛЕМЕНТОМ КОЛЛЕКЦИИ 
VIVERE ITALIA ЯВЛЯЕТСЯ МЕСТО, 
УВЕЛИЧЕННОЕ НА 20% ПО СРАВНЕНИЮ С 
ТРАДИЦИОННОЙ КУХНЕЙ. 
УВЕЛИЧИВАЯ РАССТОЯНИЕ МЕЖДУ 
БАЗОВЫМИ МОДУЛЯМИ И СТЕНОЙ МОЖНО 
УВЕЛИЧИТЬ ГЛУБИНУ СТОЛЕШНИЦЫ.
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MANIGLIA GIADA IN ZAMA CON CROMATURA 
BRILLANTE.

GIADA HANDLE IS IN ZAMAK WITH A 
POLISHED CHROME PLATED FINISH.

РУЧКА GIADA, ИЗГОТОВЛЕННАЯ ИЗ 
СПЛАВА ZAMAK С ОТДЕЛКОЙ ГЛЯНЦЕВЫЙ 
ХРОМ.
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TECHNICAL 
FEATURES
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Pag. 32PROGETTO 01

Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей  HPL lamiera, laccato acciaio ossidato, bricole.
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Coloniale.
Piano cucina / Kitchen top / Kухонная столешница  HPL stratificato lamiera.
Piano isola / Countertop / Cтолешница островка  HPL stratificato lamiera.
Tubolari / Tubular composition / Трубчатый элемент Rame.
Gola / Groove / Профиль     Gola cava - Ossidato.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Ossidato.

21
9

21
9

267,4

95

542,4
362,4

Pag. 46PROGETTO 03

Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей   HPL grafite brown.
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Coloniale.
Piano cucina / Kitchen top / Kухонная столешница  HPL stratificato grafite brown.
Piano isola / Countertop / Cтолешница островка  HPL stratificato grafite brown, noce Canaletto H4,2cm.
Mensole / Shelf / Полка Vetro.
Tubolari / Tubular composition / Трубчатый элемент Ossidato.
Gola / Groove / Профиль     Gola cava - Ossidato.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Ossidato.

21
9

28
0

27
0

411,4

177227,490 311,2
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Pag. 38PROGETTO 02

Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей   HPL calacatta, Laccato opaco antracite. 
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Coloniale.
Piano cucina / Kitchen top / Kухонная столешница  HPL stratificato calacatta.
Schienale / Wall panel / Стеновая панель   Materico Cortina Spring.
Tubolari / Tubular composition / Трубчатый элемент Ossidato.
Gola / Groove / Профиль     Gola cava - Ossidato.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Ossidato.

21
9

21
9
453 302,4 362,4

LIVING

PROGETTO 04 Pag. 54

Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей  Laccato acciaio titanio, vetro serigrafato.
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Coloniale.
Piano cucina / Kitchen top / Kухонная столешница  Fenix grigio bromo.
Mensole / Shelf / Полка Vetro.
Tubolari / Tubular composition / Трубчатый элемент Titanio.
Gola / Groove / Профиль     Gola cava - Ossidato.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Ossidato.

24
9

24
9

364,6

559
95



PROGETTO 06

Pag. 60PROGETTO 05

Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей   Laccato opaco luce, decorativo noce cotto.
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Coloniale.
Piano cucina / Kitchen top / Kухонная столешница  Pietra composita cloudy white.
Piano isola / Countertop / Cтолешница островка  Pietra composita cloudy white.
Tubolari / Tubular composition / Трубчатый элемент Ossidato.
Gola / Groove / Профиль     Gola cava - Ossidato.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Ossidato.

21
9

95486

537,4

362,4

27
0
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Pag. 66

Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей   Laccato bianco lucido, bricole. 
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Bianco.
Elementi a giorno / Open elements / Открытые элементы  Laccato bianco lucido.
Piano cucina / Kitchen top / Kухонная столешница  HPL stratificato bianco.
Piano bancone / Countertop / Cтолешница островка  HPL stratificato bianco cuore nero.
Schienale / Wall panel / Стеновая панель   HPL Lamiera.
Tubolari / Tubular composition / Трубчатый элемент Rame.
Gola / Groove / Профиль     Gola cava - Laccato bianco.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Laccato bianco.

20
0

26
2

21
9

630

90

PROGETTO 07 Pag. 72

Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей   Materico Cortina winter.
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Bianco.
Elementi a giorno / Open elements / Открытые элементы  Fenix bianco.
Piano cucina / Kitchen top / Kухонная столешница  HPL stratificato bianco.
Schienale / Wall panel / Стеновая панель   Vetro lucido mango, lavagna.
Gola / Groove / Профиль     Gola cava - Laccato bianco.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Laccato bianco.

541,2
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4
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360
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PROGETTO 08 Pag. 80

Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей   Laccato bianco opaco, bricole, vetro serigrafato.
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Bianco.
Piano cucina / Kitchen top / Kухонная столешница  Pietra composita breeze lucido.
Schienale / Wall panel / Стеновая панель   Pietra composita breeze lucido, bricole.
Tubolari / Tubular composition / Трубчатый элемент Rame.
Gola / Groove / Профиль     Gola cava - Rame.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Rame.
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Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей   Materico sincroporo rovere nodato, laccato lucido luce.
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Coloniale.
Elementi a giorno / Open elements / Открытые элементы  Laccato lucido luce, laccato opaco antracite.
Piano cucina / Kitchen top / Kухонная столешница  Laminato bordo Unicolor brown stone.
Piano bancone / Countertop / Cтолешница островка  Laminato bordo Unicolor bianco.
Gola / Groove / Профиль     Gola piatta - Titanio.
Maniglia / Handle / Ручкa     Astro.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Inox.

Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей   Laccato bianco lucido, rovere nodato tinto gessato 
      antracite.
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Coloniale.
Piano cucina / Kitchen top / Kухонная столешница  Laminato bordo Unicolor porfido chiaro.
Gola / Groove / Профиль     Gola piatta - Laccato bianco.
Maniglia / Handle / Ручкa     Giada.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Laccato bianco.

Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей   Materico sincroporo bianco nodato, polimerico 
      grigio pietra.
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Coloniale.
Piano cucina / Kitchen top / Kухонная столешница  Laminato bordo Unicolor cemento.
Piano bancone / Countertop / Cтолешница островка  Laminato bordo Unicolor cemento.
Gola / Groove / Профиль     Gola cava - Inox.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Inox.
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PROGETTO 10 Pag. 94

PROGETTO 11

PROGETTO 12

Pag. 104

Pag. 110

PROGETTO 09 Pag. 88

Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей  Laccato opaco bianco, laccato acciaio rame, 
      vetro serigrafato.
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Coloniale.
Piano cucina / Kitchen top / Kухонная столешница  HPL stratificato bianco cuore nero.
Tubolari / Tubular composition / Трубчатый элемент Ossidato.
Gola / Groove / Профиль     Gola cava - Rame e ossidato.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Ossidato.

369

44
2

25
9

426,2
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24
9
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Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей   Rovere nodato tinto naturale, laccato opaco bianco, 
      laccato opaco luce.
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Coloniale.
Elementi a giorno / Open elements / Открытые элементы  Laccato opaco luce.
Piano cucina / Kitchen top / Kухонная столешница  K-stone soul glass.
Gola / Groove / Профиль     Gola cava - Inox.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Inox.

Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей   Polimerico bianco lucido.
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Coloniale.
Schienale / Wall panel / Стеновая панель   Materico sincroporo Cortina winter.
Piano cucina / Kitchen top / Kухонная столешница  K-stone art grain.
Piano bancone / Countertop / Cтолешница островка  Laminato bordo Unicolor rosso mattone.
Gola / Groove / Профиль     Gola piatta - Inox.
Maniglia / Handle / Ручкa     Giada.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Inox..

Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей   Materico sincroporo bianco nodato, laccato bianco 
      opaco.
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Coloniale.
Piano isola / Countertop / Cтолешница островка  K-stone soul glass, laminato bordo Unicolor porfido 
      chiaro.
Gola / Groove / Профиль     Gola piatta - Laccato bianco, Inox.
Maniglia / Handle / Ручкa     Giada.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Laccato bianco.

Finiture frontali / Front finishes / Отделки лицевых панелей   Laccato bianco lucido,materico sincroporo Cortina 
      Spring.
Finiture struttura / Frame finishes finition / Отделки каркаса Coloniale.
Piano cucina / Kitchen top / Kухонная столешница  Pietra fossile.
Gola / Groove / Профиль     Gola piatta - Laccato antracite.
Maniglia / Handle / Ручкa     Giada.
Zoccolo / Plinth / Цоколь     Laccato antracite.
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RIEMPITIVO COLONNA / TALL UNIT FILLER / ДОБОРНЫЙ ЭЛЕМЕНТ ДЛЯ КОЛОННЫ
COLONNA A GIORNO / OPEN TALL UNIT / ОТКРЫТАЯ КОЛОННА
COLONNA - 2 ANTE / TALL UNIT - 2 DOORS / КОЛОННА - 2 ДВЕРИ
COLONNA FORNO - 1 ANTA / OVEN TALL UNIT - 1 DOOR / КОЛОННА ДЛЯ ДУХОВКИ - 1 ДВЕРЬ

RIEMPITIVO COLONNA / TALL UNIT FILLER / ДОБОРНЫЙ ЭЛЕМЕНТ ДЛЯ КОЛОННЫ
COLONNA A GIORNO / OPEN TALL UNIT / ОТКРЫТАЯ КОЛОННА
COLONNA - 2 ANTE / TALL UNIT - 2 DOORS / КОЛОННА - 2 ДВЕРИ
COLONNA - 1 ANTA / TALL UNIT - 1 DOOR / КОЛОННА - 1 ДВЕРЬ
COLONNA ANGOLO - 2 ANTE / CORNER TALL UNIT - 2 DOORS / УГЛОВАЯ КОЛОННА - 1 ДВЕРЬ

COLONNA H147, COLONNA APPOGGIO - 1 ANTA, 1 ANTA VETRO SERIGRAFATO / TALL UNIT H147, SIT-ON TALL UNIT - 1 DOOR, 1 SERIGRAPHY GLASS 
DOOR / КОЛОННА (ВЫСОТА 147) И КОЛОННА - 1 ДВЕРЬ, 1 ДВЕРЬ С СЕРИГРАФИРОВАННЫМ СТЕКЛОМ

COLONNA FORNO - 2 ANTE / OVEN TALL UNIT - 2 DOORS / КОЛОННА ДЛЯ ДУХОВКИ - 2 ДВЕРИ
COLONNA FORNO - 2 ANTE, 2 CASSETTI INTERNI / OVEN TALL UNIT - 2 DOORS, 2 INTERNAL DRAWERS / КОЛОННА ДЛЯ ДУХОВКИ - 2 ДВЕРИ, 2 
ВЫДВИЖНЫХ ЯЩИКА
COLONNA FORNO + FORNO MICROONDE - 1 ANTA, 1 CESTONE / OVEN + MICROWAVE OVEN TALL UNIT - 1 DOOR, 1 DEEP DRAWER / КОЛОННА ДЛЯ 
ДУХОВКИ И МИКРОВОЛНОВОЙ ПЕЧИ - 1 ДВЕРКА, 1 ГЛУБОКИЙ ЯЩИК
COLONNA FRIGO - 2 PORTE / FRIDGE TALL UNIT - 2 DOORS / КОЛОННА ДЛЯ ХОЛОДИЛЬНИКА - 2 ДВЕРИ
COLONNA FRIGO - 1 PORTA / FRIDGE TALL UNIT - 1 DOOR / КОЛОННА ДЛЯ ХОЛОДИЛЬНИКА - 1 ДВЕРЬ

COLONNA ATTREZZATA - 2 ANTE SPINATE AD ESTRAZIONE, STRUTTURA CARRELLATA ESTRAIBILE 5/6 CESTI / EQUIPPED TALL UNIT - 2 PULL-
OUT CLEATED DOORS, 5/6-RACK PULL-OUT SLIDING UNIT / КОЛОННА ОСНАЩЕННАЯ - 2 ВЫДВИГАЮЩИЕСЯ ДВЕРКИ , СТРУКТУРА С ВЫКАТНЫМ 
ВЫДВИЖЕНИЕМ С 5/6 КОРЗИНАМИ
COLONNA ATTREZZATA - 1 ANTA AD ESTRAZIONE, STRUTTURA CARRELLATA ESTRAIBILE 5/6 CESTI / EQUIPPED TALL UNIT - 1 PULL-OUT DOOR, 5/6-
RACK PULL-OUT SLIDING UNIT / КОЛОННА ОСНАЩЕННАЯ - 1 ДВЕРЬ , СТРУКТУРА С ВЫКАТНЫМ ВЫДВИЖЕНИЕМ С 5/6 КОРЗИНАМИ
COLONNA ATTREZZATA “SWING” - 2 ANTE SPINATE MECCANISMO GIREVOLE A 180°, 6 CESTI IN FILO / “SWING” EQUIPPED TALL UNIT - 2 CLEATED 
DOORS WITH 180° REVOLVING MECHANISM, 6 WIRE RACKS / КОЛОННА ОСНАЩЕННАЯ “SWING” - 2 ВЫДВИГАЮЩИЕСЯ ДВЕРИ С ВРАЩАЮШИЙМСЯ 
МЕХАНИЗМОМ НА 180° С 6 КОРЗИНАМИ 
COLONNA ATTREZZATA “SWING” - 1 ANTA, MECCANISMO GIREVOLE A 180°, 6 CESTI / “SWING” EQUIPPED TALL UNIT - 1 DOOR WITH 180° REVOLVING 
MECHANISM, 6 WIRE RACKS / КОЛОННА ОСНАЩЕННАЯ “SWING” - 1 ДВЕРЬ С ВРАЩАЮШИЙМСЯ МЕХАНИЗМОМ НА 180° С 6 КОРЗИНАМИ
COLONNA ATTREZZATA “TANDEM” - 2 ANTE SPINATE, 12 CESTI (MECCANISMO ESTRAIBILE) / “TANDEM” EQUIPPED TALL UNIT - 2 CLEATED DOORS, 12 
RACKS (PULL-OUT MECHANISM) / КОЛОННА ОСНАЩЕННАЯ “TANDEM” - 2 СОЕДИНЕННЫЕ ДВЕРИ С 12 КОРЗИНАМИ (ВЫДВИЖНОЙ МЕХАНИЗМ)
ELEMENTO TUBOLARE / TUBULAR ELEMENT / ТРУБЧАТЫЙ ЭЛЕМЕНТ

MODULARITÀ ARMADI E COLONNE

COLONNE H 147cm

COLONNE H 219cm / 249cm COLONNE FORNO E FRIGO H 219cm

COLONNE ATTREZZATE H 219cm

MODULARITÀ MODULARITÀ MODULARITÀ152 | 153VIVERE ITALIA COLLECTION

Colonne e armadiature capienti nelle relative 
misure, necessitano sempre di apertura grazie 
al profilo gola laterale.

Capacious tall units in different sizes have a 
vertical groove to be opened. 

Вместительные колонны разных размеров. 
Тип открывания - вертикальная gola.
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BASE A GIORNO / OPEN BASE UNIT / ОТКРЫТЫЙ БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ
RIEMPITIVO BASE / BASE FILLER / ДОБОРНЫЙ ЭЛЕМЕНТ ДЛЯ БАЗОВОГО МОДУЛЯ
BASE - 1 ANTA / BASE UNIT - 1 DOOR / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ - 1 ДВЕРЬ
BASE - 2 CASSETTI, 1 CESTONE / BASE UNIT - 2 DRAWERS, 1 DEEP DRAWER / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ - 2 ЯЩИКА, 1 ГЛУБОКИЙ ЯЩИК
BASE - 2 CESTONI / BASE UNIT - 2 DEEP DRAWERS / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ - 2 ГЛУБОКИХ ЯЩИКА
BASE FORNO - 1 CASSETTO / BASE UNIT FOR OVEN - 1 DRAWER / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ ДЛЯ ДУХОВКИ - 1 ЯЩИК
BASE FORNO - 2 CASSETTI / BASE UNIT FOR OVEN - 2 DRAWERS / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ ДЛЯ ДУХОВКИ - 2 ЯЩИКА
BASE ANGOLO / CORNER BASE UNIT / УГЛОВОЙ БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ

RIEMPITIVO BASE / BASE FILLER / ДОБОРНЫЙ ЭЛЕМЕНТ ДЛЯ БАЗОВОГО МОДУЛЯ
BASE - 1 ANTA / BASE UNIT - 1 DOOR / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ - 1 ДВЕРЬ
BASE - 2 CASSETTI, 1 CESTONE / BASE UNIT - 2 DRAWERS, 1 DEEP DRAWER / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ - 2 ЯЩИКА, 1 ГЛУБОКИЙ ЯЩИК
BASE ANGOLO / CORNER BASE UNIT / УГЛОВОЙ БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ

COLONNA FORNO - 1 CESTONE, 1 CASSETTO / OVEN TALL UNIT - 1 DEEP DRAWER, 1 DRAWER / КОЛОННА ДЛЯ ДУХОВКИ - 1 ГЛУБОКИЙ ЯЩИК, 1 ЯЩИК

BASE H 45,8 - ANTA O CESTONE / BASE UNIT H. 45.8 - DOOR OR DEEP DRAWER / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ H. 45,8 - ДВЕРЬ ИЛИ ГЛУБОКИЙ ЯЩИК
BASE H 63,8 - ANTA O CESTONE / BASE UNIT H. 63.8 - DOOR OR DEEP DRAWER / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ H. 63,8 - ДВЕРЬ ИЛИ ГЛУБОКИЙ ЯЩИК

BASE CON CASSETTI INTERNI / BASE UNIT WITH INTERNAL DRAWERS / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ С ВЫДВИЖНЫМИ ЯЩИКАМИ
BASE PER ELETTRODOMESTICI / BASE UNIT FOR HOUSEHOLD APPLIANCES / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ ДЛЯ БЫТОВОЙ ТЕХНИКИ
BASE - 1 ANTA, 2 CASSETTI INTERNI / BASE UNIT - 1 DOOR, 2 INTERNAL DRAWERS / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ - 1 ДВЕРЬ, 2 ВЫДВИЖНЫХ ЯЩИКА
BASE - 1 CESTONE, 2 CASSETTI INTERNI / BASE UNIT - 1 DEEP DRAWER, 2 INTERNAL DRAWERS / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ - 1 ГЛУБОКИЙ ЯЩИК, 2 
ВЫДВИЖНЫХ ЯЩИКА
BASE - 2 CESTONI, 1 CASSETTO INTERNO / BASE UNIT - 2 DEEP DRAWERS, 1 INTERNAL DRAWER / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ - 2 ГЛУБОКИХ ЯЩИКА, 1 
ВЫДВИЖНЫЙ ЯЩИК
BASE - 2 ANTE, 2 CASSETTI INTERNI / BASE UNIT - 2 DOORS, 2 INTERNAL DRAWERS / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ - 2 ДВЕРИ, 2 ВЫДВИЖНЫХ ЯЩИКА
BASE - 2 CESTONI, 1 CON SCOLAPIATTI / BASE UNIT - 2 DEEP DRAWERS, 1 WITH PLATE RACK / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ - 2 ГЛУБОКИХ ЯЩИКА, 1 С 
СУШИЛКОЙ ДЛЯ ПОСУДЫ
BASE PER LAVELLO - 2 ANTE / BASE UNIT FOR SINK - 2 DOORS / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ ДЛЯ РАКОВИНЫ - 2 ДВЕРИ
BASE PER LAVELLO - 2 CESTONI / BASE UNIT FOR SINK - 2 DEEP DRAWERS / БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ ДЛЯ РАКОВИНЫ - 2 ГЛУБОКИХ ЯЩИКА
BASE ANGOLO ATTREZZATA / EQUIPPED CORNER BASE UNIT / УГЛОВОЙ ОСНАЩЕННЫЙ БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ

BASI ATTREZZATE

BASI PROFONDITÀ RIDOTTA / BASI MIDI 

BASI RIBASSATE

BASI

MODULARITÀ BASI
La modularità particolare delle basi di Vivere 
Italia interpreta un nuovo modo di esporre le 
misure.

The specific modularity of Vivere Italia base 
units interprets a new way to organize the 
elements.

Уникальный набор базовых модулей 
VivereItalia открывает новые возможности 
компоновки элементов.
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PENSILE - ANTA VETRO SERIGRAFATO / WALL UNIT - SERIGRAPHY GLASS DOOR / НАВЕСНЫЙ ШКАФ - ДВЕРЬ СО СЕРИГРАФИРОВАННЫМ СТЕКЛОМ

SOPRAPENSILE - 1 ANTA / OVERHANGING WALL UNIT - 1 DOOR / АНТРЕСОЛЬ - 1 ДВЕРЬ
SOPRACOLONNA CON ANTE / OVERHANGING TALL UNIT WITH DOORS / СОПРАКОЛОННА С ДВЕРЯМИ

RASTRELLIERA TUBOLARE / TUBULAR RACK / ТРУБЧАТЫЙ ЭЛЕМЕНТ
SCAFFALE TUBOLARE / TUBULAR SHELF / ТРУБЧАТЫЙ ШКАФ

RIEMPITIVO PENSILE / WALL UNIT FILLER / ДОБОРНЫЙ ЭЛЕМЕНТ ДЛЯ НАВЕСНОГО ШКАФА
PENSILE A GIORNO / OPEN WALL UNIT / ОТКРЫТЫЙ НАВЕСНЫЙ ШКАФ
PENSILE - 1 ANTA / WALL UNIT - 1 DOOR / НАВЕСНЫЙ ШКАФ - 1 ДВЕРЬ
PENSILE - 1 ANTA VETRO / WALL UNIT - 1 GLASS DOOR / НАВЕСНЫЙ ШКАФ - 1 ДВЕРЬ СО СТЕКЛОМ
PENSILE PER CAPPA / WALL UNIT FOR HOOD / НАВЕСНЫЙ ШКАФ ДЛЯ ВЫТЯЖКИ

RIEMPITIVO PENSILE / WALL UNIT FILLER / ДОБОРНЫЙ ЭЛЕМЕНТ ДЛЯ НАВЕСНОГО ШКАФА
PENSILE A GIORNO / OPEN WALL UNIT / ОТКРЫТЫЙ НАВЕСНЫЙ ШКАФ
PENSILE - 1 ANTA / WALL UNIT - 1 DOOR / НАВЕСНЫЙ ШКАФ - 1 ДВЕРЬ
PENSILE - 1 ANTA VETRO / WALL UNIT - 1 GLASS DOOR / НАВЕСНЫЙ ШКАФ - 1 ДВЕРЬ СО СТЕКЛОМ
PENSILE BASCULANTE DOPPIO / BI-FOLD LIFT-UP WALL UNIT / НАВЕСНЫЙ ШКАФ СО СКЛАДНЫМ ПОДЪЕМНЫМ МЕХАНИЗМОМ ОТКРЫВАНИЯ ДВЕРЕЙ
PENSILE BASCULANTE DOPPIO (1 IN VETRO) / BI-FOLD (1 GLASS) LIFT-UP WALL UNIT / НАВЕСНЫЙ ШКАФ СО СКЛАДНЫМ ПОДЪЕМНЫМ МЕХАНИЗМОМ 
ОТКРЫВАНИЯ ДВЕРЕЙ (1 ДВЕРЬ СО СТЕКЛОМ)
PENSILE BASCULANTE DOPPIO IN VETRO / GLASS BI-FOLD LIFT-UP WALL UNIT / НАВЕСНЫЙ ШКАФ СО СКЛАДНЫМ ПОДЪЕМНЫМ МЕХАНИЗМОМ 
ОТКРЫВАНИЯ ДВЕРЕЙ СО СТЕКЛОМ
PENSILE PER FORNO MICROONDE - 1 ANTA / MICROWAVE OVEN WALL UNIT - 1 DOOR / НАВЕСНЫЙ ШКАФ ДЛЯ МИКРОВОЛНОВОЙ ПЕЧИ - 1 ДВЕРЬ
PENSILE PER CAPPA CON FRONTALINO / WALL UNIT FOR HOOD WITH FRONT PANEL / НАВЕСНЫЙ ШКАФ ДЛЯ ВЫТЯЖКИ С ФРОНТАЛЬНОЙ ПАНЕЛЕЙ
PENSILE PER CAPPA / WALL UNIT FOR HOOD / НАВЕСНЫЙ ШКАФ ДЛЯ ВЫТЯЖКИ

PENSILI H 36/42/60, PENSILI H 72/102cm

Vetro armato: l’idea di inserire nell’ambiente cucina un design 
di vetro industrial ma raffinato.

Patterned glass: the idea of improving the design by adding 
an industrial, but refined glass in the kitchen.

«Армированное» стекло: индустриальная, и при этом изысканная
дизайнерская деталь на Вашей кухне.

I tubolari in acciaio rappresentano un 
nuovo sistema di interpretare la libreria 
con l’applicazione di tubi idraulici nelle 
finiture “metalliche” di rame, ossido 
e titanio.

Steel tubular elements represent a 
new way of bookcase interpretation 
through water pipes with “metal” 
finishes: “rame”, “ossido” and “titanio”.

Стальные трубчатые элементы 
по-новому интерпретируют систему 
книжных шкафов, предлагаются в 
«металлизированных» покрытиях: 
«ossido», «rame» и «titanio».

SOPRAPENSILI / SOPRACOLONNE

ELEMENTI TUBOLARI / RASTRELLIERE TUBOLARI

PENSILI IN VETRO 

MODULARITÀ PENSILI
Qui di seguito una lettura veloce della 
programmazione del pensilame a “carrello”.

A brief description of the available wall units is 
provided below.

Ниже представлено краткое описание 
навесных шкафов в каталоге.
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 DECORATIVI / LAMINATE / ДЕКОРАТИВНЫЕ ЛАМИНАТЫ

FINITURE / FINISHES / ОТДЕЛКИ

OLMO BIANCO NOCE SIDER

OLMO URBANO

OLMO CANAPA NOCE COTTO

OLMO MONTEGO

DECORATIVI - Tinte morbide che si 
avvicinano alle finiture del legno sino 
ad essere interpretate come materiali 
lignei veri e propri.
Qualità e prezzo sono la base di partenza 
di questi prodotti: la gamma si amplia con 
l’inserimento dei nuovi Noce Cotto e Noce 
Sider.

LAMINATE - Light shades, that remind 
wood finishes, can be interpreted as 
real wooden panels. 
Value for money is at heart of our 
products. New colours “Noce Cotto” and 
“Noce Sider” have been added to our 
finish selection.

ДЕКОРАТИВНЫЕ ЛАМИНАТЫ - 
Мягкие древесные текстуры 
прекрасно имитируют натуральные 
материалы.
Больше качества за ту же стоимость –
вот главная ценность нашего продукта.
Гамма отделок дополнилась
новыми:«Noce Cotto» и «Noce Sider».

DECORATIVI
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SINCROPORO - Caratteristica 
principale di questi laminati  è la 
presenza del “poro sincronizzato” 
per un’estetica senza eguali.
Sono texture ricche di dettaglio e sono 
rivolte ad esaltare un effetto ottico quasi 
tridimensionale, materiali dagli effetti 
sempre più “naturali” e resistenze sempre 
maggiori.

SINCROPORO - The “synchronized 
pore” represents the key 
characteristic of this laminate for a 
peerless aesthetics.
These textures are rich of details. 
Their aim is to emphasize the almost 
tridimensional optical effect. 
These materials are characterized by 
natural effects and increasing resistance.

SINCROPORO - 
«Синхронизированная 
пора» является ключевой 
характеристикой этого ламината с 
неповторимым стилем.
Прочные и износостойкие текстуры. 
Благодаря высокой детализации и 
оптическому 3D эффекту создают 
ощущение натуральности и близости к 
природе.

MATERICO “SINCROPORO” / NATURAL “ SINCROPORO” / «SINCROPORO» НАТУРАЛЬНЫЙ 

BIANCO NODATO CORTINA WINTER

CEMENTO

ROVERE NODATO CORTINA SPRING

FINITURE / FINISHES / ОТДЕЛКИ

SINCROPORO
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POLIMERICI / POLYMERIC / ПВХ-ПОКРЫТИЕ POLIMERICI VELLUTATI / SILK-EFFECT POLYMER / “SILK-EFFECT” ПВХ-ПОКРЫТИЕ С ЭФФЕКТОМ ШЁЛКА

POLIMERICI LUCIDI / GLOSSY POLYMER / ГЛЯНЦЕВОЕ ПВХ-ПОКРЫТИЕ

ESSENZA OAK

ESSENZA OLMO CORTINA

ESSENZA ROVERE TERMOTRATTATO

ESSENZA OLMO BADIA

ESSENZA OLMO THAI

VELLUTATO GRIGIO KASHMIR

VELLUTATO GRIGIO PIETRA

VELLUTATO BIANCO

VELLUTATO GRIGIO BASALTO

VELLUTATO GRIGIO GRAFITE

LUCIDO CORALLO LUCIDO

LUCIDO BIANCO

LUCIDO CRETA

LUCIDO ARANCIO VIP

LUCIDO ROSSO VIP

LUCIDO ANTRACITE
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LACCATI OPACHI NEUTRI / NEUTRAL MATT LACQUERED / МАТОВЫЙ ЛАК КАТ. “NEUTRI” LACCATI OPACHI MODA / MATT LACQUERED “MODA” / МАТОВЫЙ ЛАК КАТ. “MODA”

LACCATI OPACHI SMART / MATT LACQUERED “SMART” / МАТОВЫЙ ЛАК КАТ. “SMART”

OPACO NEVE OPACO RUGGINE

OPACO CREMA OPACO NUVOLA

OPACO FANGO

OPACO SALIS OPACO BLU AVIO

OPACO MOKA OPACO POMODORO

OPACO GRIGIO OPACO MANGO

OPACO BIANCO OPACO GLICINE

OPACO MADREPERLA OPACO LUCE

OPACO VERDE LAGUNA OPACO MANDARINO

OPACO SABBIA OPACO BLU NOTTE

OPACO ANTRACITE OPACO BLU OCEANO
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FENIX®

FENIX BIANCO MALÉ

FENIX GRIGIO LONDRA

FENIX OTTAWA

FENIX NERO INGO

FENIX NTM® è un materiale innovativo 
creato per l’interior design, adatto 
ad applicazioni sia verticali sia 
orizzontali.
La parte esteriore di FENIX NTM è ottenuta 
con l’ausilio di nanotecnologie ed è 
caratterizzata da una superficie trattata 
con resine acriliche di nuova generazione, 
indurite e fissate attraverso il processo di 
Electron Beam Curing. Con una bassa 
riflessione della luce, la sua superficie è 
estremamente opaca, anti impronte digitali 
e piacevolmente soft touch. 

• Igienico
• Idoneo al contatto con gli alimenti
• Facile da pulire
• Antimuffa
• Antistatico
• Idrorepellente
• Stabilità dimensionale in presenza di 
   elevata variazione termica
• Resistenza all’urto
• Stabilità alla luce
• Eccellente intensità e profondità del colore
• Resistenza allo stro�namento
• Autoportante (per gli spessori 6 - 8 - 10 - 
  12 mm)

FENIX NTM® is an innovative 
material created for interior design 
applications. It is suitable for both 
vertical and horizontal use. 
The external surface of FENIX NTM 
involves the use of nanotechnology and it 
is characterized by next generation acrylic 
resins, hardened and fixed with Electron 
Beam Curing process.
With low light reflectivity, its surface is 
extremely opaque, anti-fingerprint and 
features a very pleasant soft touch.

• Hygienic
• Suitable for contact with food
• Easy to clean
• Mold-resistant
• Antistatic
• Hydro-repellent
• Dimensional stability even at high 
   temperature changes
• Resistance to impact
• Lightfastness
• Excellent intensity and colour depth
• Rub resistance
• Self-supporting (for 6 - 8 - 10 - 12 mm)

FENIX NTM® является 
инновационным материалом, 
созданным для дизайна-интерьера, 
предназначенным для применений 
как вертикальных, так и 
горизонтальных. 
Внешняя часть Fenix NTM делается с 
помощью нанотехнологий. Поверхность 
обработается новым материалом 
на акриловой основе с помощью 
процесса ElectronBeamCuring. Матовая 
поверхность с покрытием защищенным 
от следов пальцев, имеет низкую 
световую отражательную способность 
и приятный тактильный эффект.

• Гигиеничность
• Пригоден для контакта с пищевыми 
   продуктами
• Легко моется 
• Устойчив к образованию плесени
• Антистатический
• Водоотталкивающий 
• Формоустойчивость
• Ударная прочность
• Светостойкость
• Отличная интенсивность и глубина 
   цвета
• Устойчивость к истиранию
• Самонесущий (для толщин 6 - 8 - 10 - 
   12 мм)

FENIX NTM®
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LACCATI LUCIDI NEUTRI / NEUTRAL GLOSSY LACQUERED / ГЛЯНЦЕВЫЙ ЛАК КАТ. “NEUTRI” LACCATI LUCIDI MODA / GLOSSY LACQUERED “MODA” / ГЛЯНЦЕВЫЙ ЛАК КАТ. “MODA”

LACCATI LUCIDI SMART / GLOSSY LACQUERED “SMART” / ГЛЯНЦЕВЫЙ ЛАК КАТ. “SMART”

LUCIDO NEVE

LUCIDO CREMA

LUCIDO FANGO

LUCIDO SALIS

LUCIDO MOKA

LUCIDO GRIGIO

LUCIDO BIANCO

LUCIDO MADREPERLA

LUCIDO VERDE LAGUNA

LUCIDO SABBIA

LUCIDO ANTRACITE

LUCIDO RUGGINE

LUCIDO NUVOLA

LUCIDO BLU AVIO

LUCIDO POMODORO

LUCIDO MANGO

LUCIDO GLICINE

LUCIDO LUCE

LUCIDO MANDARINO

LUCIDO BLU NOTTE

LUCIDO BLU OCEANO
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YELLOWPINE SABBIA ROVERE NATURALE

YELLOWPINE TERRA ROVERE GESSATO ANTRACITE

YELLOWPINE CENERE ROVERE BIANCO ARTICO

YELLOWPINE LAVA

YELLOWPINE LACCATO OPACO

LEGNO YELLOWPINE TINTO / TINTED YELLOWPINE WOOD / YELLOWPINE ТОНИРОВАННЫЙ

YELLOWPINE LACCATO / LACQUERED YELLOWPINE / КРАШЕНЫЙ YELLOWPINE

ROVERE NODATO / KNOTTY OAK-WOOD / ”ROVERE NODATO”

Disponibile in tutti i colori laccati di pag. 164-165 / Available in all lacquered colors finishes on page 164-165 / Все доступные оттенки лака на стр. 164-165.
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HPL

HPL LAMIERA

HPL BRONZO

HPL BIANCO

HPL CALACATTA

HPL GRAFITE BROWN

Pannelli costituiti da strati di materiale 
di fibra cellulosica impregnati di resine 
termoindurenti. 
HPL è un laminato stratificato creato 
per azzerare i danni causati dall’acqua, 
dal vapore e dalle infiltrazioni degli olii, 
permettendo di evitare giunzioni e con la 
possibilità di dimensioni e forme finora non 
consentite da altri materiali.

HPL stratified laminated panels are 
made of layers of cellulose fibre 
materials which are impregnated with 
thermosetting resins.
This kind of stratified laminate is created 
in order to eliminate the damages caused 
by water, steam and oil infiltrations. This 
material allows the avoidance of joints and 
the possibility to have sizes and shapes, 
which were not possible in the past and 
with other materials.

HPL панели - это панели, которые 
производят путем прессования 
под высоким давлением слоев 
целлюлозы, пропитанной 
термоусадочными смолами.
Этот вид слоистого пластика, обладает 
абсолютной защитой от повреждений 
вызываемых проникновением воды, 
пара или масла. HPL дает возможность 
создавать без стыков новые формы и 
новые размеры, которые раньше были 
недостижимы.

ANTA E TOP TOP

FINITURE / FINISHES / ОТДЕЛКИ

HPL - LAMINATO STRATIFICATO
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OSSIDATO BRICOLE

TITANIO

RAME

L’effetto “acciaio” viene realizzato 
mediante un ciclo di verniciatura che 
combina l’utilizzo del lucido laccato 
con la vernice metallizzata. 
La leggera graffiatura della superficie è poi 
il dettaglio che rende l’aspetto ancora più 
fedele all’acciaio. Il tutto con quattro cicli di 
lavorazione.

The “steel” effect is the result of a 
process in which glossy lacquer and 
metallic paint are combined. 
What makes the finish so accurate is the 
lightly scraped surface. Four different 
production processes take place.

Эффект стали - результат процесса 
лакировки с глянцевым лаком и 
металлизированным покрытием. 
Легким брашированием поверхности 
достигается ещё большее сходство с 
металлом. Четыре производственных 
цикла.
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